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SSUETEGEF AR IE R R TS FE = EH R

XI| 2 B
tmA%, HE

HE

LEMRFRB XN KDL ENHFMAZ —, MARZMEFFEELXPENLEF FHAER
6, FEREXEHEH LT EEWEE N . AXH 2T XEFE, & F Martin & Rose (2007)
foFHEE, 5K (2021) HZERNERE DK, BREZIEEGEFABXHATE R, £4hM
HENEMLFERAT, SNEAE, PEMEFMBEMS AT RS ETRENFERAEIL. 1%
W, hXEMoFEER “ERAR” 5, BEENESINE M BELF T, #olEE L
Tol AT, AR EMEERTETY EE, ARSI AS T YMAINE; B XEH
DEBFER B -E2FERE KRBREIANAFENE, W CBEESA - 2B FHRD. A
HEMBERERAH A SERH. AR FLRATEF RS U B ERRFRE— TN EF.

X5 in)
KEFAR, LR, THLZE, 5IA

1735

jllf3

F R R FE T R K IR AEH B R R E B (Chafe, 1986; Swales, 2014) . 1B T HE
Bey g, % EHAINNANERAAHARLIN, S2HETEE K. HEERN
%, AP ERRZEAFAREL, 5l FBAELFAFREE L XAFEZEZNL. Hik,
FABXANREEHNEFE G, EREH AR FFTHITNENTY. BEFER LA XIE
HHE, WEEEHFIEENES, TURS FEERANF AR T ENE ESH/E (Martin & Rose,
2007) .

FRUXNZ FRAGEERAFAEEMENE L FRELIN, EEHEEMETRERYA
BT BB X XA F, Bk S M E & xE R 2 (Martin & Rose, 2007) . H#, RHES &
R XBITES WRE AL ER, (EHFTURTEE. FAMILY FiEs RFETOLHE
EHZE, BHZFEHNENRETNEEMH D AN, H5 A (citation) , {E# 7 M
WHEANF R WEMEHF M EMG HT X HRAHRF N FE ., 8w AR AHE M (Martin &
Rose, 2007; FHE. KD A, 2021) .

SIARFASXEAE B EENEERE, TEARIEFARELTFENTLEE
( Chafe, 1986; Hyland, 1999) . ZEM#ER + T HAEFF A ENE H B, FEH wAZHAE
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ZERBEY KABEGEAERE, 2R TREZFHAKXE. NEWCHARRRKRE, FEFA
WXHWE AHRE T EE, HAXAXEEXNARFERSHHEANT A W5 FH4LE A5
o REWEF £ 5, ik, BEA (Charles, 2006; Hu & Wang, 2019) « i F 54 % (% ER,
2012) « FRIXERNEEH (20, 2011; X AF. 884, 2022) . FEIEE ¥R
( Hu & Wang, 2014; Hyland, 1999; Thompson, 2001 ) 4¢. {EiX B850 £ AN K E BIE S FH LM
BARE, BROGE. AHREZEN L FRENES KRR,

AT, FRATIOEFABXWHERA NN XA, Bk RELBAR. BXH.
B (2023) WIEEFTFURXFHRAT RSN BAR G EFRARNFAE; BEF. T4
(2018) Ziit &KW, . XFABXT FHAMEEAERmAXG A, b, wHHFHH
KT KEF AR T ERAFIL (ERE, 2016, HE. FH, 2017; 755, 2021) . FHE,
KA (2021) DUHEF FHH AWK F A FIERER, WETEFALXEEMBEES
FRANDIAER, BALEMEERPRT ZIASX L FAESFNES TR, B2 LWF
RAGETHHR RN, —2 5 FAEKEFRBXEMOCH T K IEN AR, flim “X
R PHE A ETERAFEEIHTWNE. EM YA K (Mansourizadeh & Ahmad, 2011)
AR S AfR HEBE B (Tseng, 2018) , [EE W HARAH T EAL XEHLOWE HES
RBEOERAENL, —RAAFARKEZ AR T ARG FEST RRERE LR, #k 2T skiE
F VR RIS XS 5 A

Hbh, RARBEEHENLR ., WEMEHLEFo5 A7 X, BHIOEETFLIERFA
WX “FAREE” . “ER M B HoHEL FEAESE. BREEERE: (1)
EXEFABXH “RRER” . “EHR . B HAod, SNXE. HMEH{LE T
A RAARARR? (2) EXIEFARABXWENEZER, BT EGRNEA . #T
TEHALE Fu 5| 7 XL L 5 xdiE = e A 2

2 Mgt
2.1 1ERRIE

RER E BT SGERE, ERFGEETFHENEEZHT, 250 GETHFH5HRY
CEFTGEHREY B AN GEFXFNAY (EXHFEHMR) . ERXNERFEIGE
FAREEARNEENTRENR, BIGEF ARG ENARE. &R 3 B0 4 5 35 0 M 78
BRI B F AR B B AR AL, 35 50 B 531079 55 A % Bt B A 5| AR B X
BRE R E Rk H P (Hyland & Jiang, 2017) , [ bt X3 2 B 6] 24 78 2018-2022 4E 8], &
TR —R#. HME APA 5| XBR. BXEMAH A IOEE B HTF . MR ZHFTF
BB, ARIESERAEH £ 40, FAEFHBXCrER 2 .

2.2 S HTHE SR
T B B EFERS XA AR NI F, 58 Rosemary (2017) ¥b Xk =4

HEEE (55 XBMER) . R (FARFA#E. X W) EE (B BEx) . AK
ST R B AL B v 5] H 7 XA B3 0 0 BE R 4
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2.2.1 RAEHY

AHE 5T B Swales (1990) By 2K 3t & Kb SUE R E S AT XA, B B2 AHKIEF AR
WX FHHRNKA, DU BRI AT A . REW T HERRERATAE —Ho,
¥ 0GE AW CE XA R 2 h A\ (integral ) 5 JE @ N X (non-integral ) 1 K. BN 4
Wl FHERMTATFELNN, LBEHIEH, W (1); WERAXNHGEEwER. F0.
MANBETHESTN, EEATRAENHETEERE (Swales, 2014) , #fi] (2) .

(1) B AR AA 48 %48 &, Shen (2000) AE T i 55 ] HMEBEAERE ) Ao

Bl AZ B XA, RINANERGEMEEEGKEFEST KRR EHREZ R X
2%, (J-2)

(2) #F %k, I~V FIEH 4 E (Wang & Wang 2015, Zhang 2017, E #. E #1 #
2014, £%k, BREH 2016, T 2. TR Z 2016, #M. &3 2016, #F3L 2016, %3,
{453 2018, F /3 2019) iEER T A “8” 43 EFJ LA S EREMER, 25
ZREZEBEE., BB F. AWELFATRG LA “47 4£ %, HeLA “4”
HEH5EZEFI)PHE AXENAF#HE—FIBIE. J-1)

2.2.2 W EH 7 &

ARYE 5| B A AL, BRI BIfEH1E BALE, Swales (2014) ¥ @A\ 5 H#E—F 0K
W I HEHAEEIE (subject) « #5| 1E4 {E# (agent) . # 5| fE 1EHERIE —# 4 (adjunct)
TR EEEAAAL— B4 (NP) . £b bkak, AHEFER, AFELAITCELRR
AT T LR B A

a WEEHEEIE,

(3) xHr (2008) BidstrbF A Bdm ERWEL SR LM EF, ERFATFR%
#iE MR, (J-11)

b. B A TR BN — g, A

(4) 1284 U E R RAFE T AR 6944, Jafarpur & Yamini (1993) #9# 57 52 I & AL,
BARFERAABRIATRAET T XS NTEE, 2FAAHBKIE T KRS R
HRFEESF. (J-29)

c. YL B 1E& & Mt miE — &4, fo:
(5) ARAEMEH-F (1987) , LRl EM B 2R3k 418481809 2451, o,
W A ATB PEAS A B 69 LA E A R AL e R As e . (J-36)

d. —;H\:'T& ’ ﬁUI

(6) iE4e Tannen (1989, 2007) P45, T ARG AET NS U@ T @ENLT TR
iR, (J-14)

FERHE R, HM MERETERAEMET S RWGIHERRE, FRUPE DX,
| (6) BT Swales (2014) X6 “BEIMEHEMEE" , EAEEHFNER 3 K.
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2.2.3 G =

BRl, FREFKIAT A0 ABE, HEG A ME#ET A (Hyland & Jiang, 2019) . &
I FAESIEHFRMIEL N EH (wording) A AnE I R X5 A, 1913 51 F & AEH ¥ 5] 1E
FH UL BRIATE AR e B B X (meaning) (FHE. KD A, 2021) .

BEETRUA U#— 0 K

(a) MEEI A, SIANAREXARN o, M WEGEZNEHERSE, wh (7).

(1) BRFBEHEARBHFHRGEITFNRIRAZEANERTE, LER—EKRGEL

PR T4, XBLFER] “RR TR B ROT AR AL AR 3R e AT ) R 25
TR” , LR R CERFTRIREFONR” (EHZE, 2020) . (J-39)

(b) ZEB|H, BAEEXEN K M TEE RTFERESEXHER W E
HEFEAFEXK (TE. KDA&, 2021) , f] (8) .

(8) Giddens (1984:9) £ 45t “ReE A R IAMEREFHTLAHER,
RARBBMNBEZREFGRA” o (J-45)

I8 4 5| VT LA 4 9 2%
(a) BFEFEGIA, ol (9),

(9) tbdex)E= (2006) KK, FEASTUAG] FMBRIGEF I FETAXFHF], B
BB A fiE T B F R, U-1)

(b) ZFR5| A, wfl (10) .

(10) LA THELFHROREFLIERNL, HEFPHFERALRTARE LS
B SUFARNL, B 5T AT YA RIR T MR An K B 0 4% B (FTAR4&, 2003; R 4£48,
2011; 77 kA&, 2012) o (J-45)

2.3 W RHRE S A

¥ 50 & 1 Flb XA RS g J-1 & 50, 4 TXT A AT AIRN. ARG AZLT
R (D) F—NESAH—REIA, BATH “EH (F40) 7 8 < (EH, @) . 24
JE XA (source text) TE—NEF W, WHEA—KIIA; (2) — N3 AAEEZNEXK, B
WA TARE e, WEEZKGIH, 0 “BaE8ETREKMEEH (Cho,2017) , XFME
¥R ETGE XU KB AR E 45 X (Charolles, 1999) . 2 (3) “35|” Xk R4 X5 %
5l R — K 5] A

BRI EEFEEF SN AEEF LTV AR K. wh, RELXHONER, E1.
W AmEg—FER S TR RNRA . HEIEH L E . 5 XA KB B E AT E,
EE WA ER, &G 2WER—F. WAAREH N ER#A X R0 0.956, p=0.043, 7 0.05
KFELERFE.

BeAh, ARFF R U RIS XA TR, (B R B R I A B T XU B M £ B AR A
SHEGE, SFENFAR AT LN (RTEE, BB ; HET & ARE,
g # F 8 S B S e AR T X, WRITE AEBXENS 2SN E 2%, YU
TRB XN G AERNEA . #EIH A E R A7 X LW ER 4 A
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3 HREE

F 1 EHWESIFAEFARLXEH M. 5IAEGEFAB P I 1660 %k, F
HERBA X332 K. EEXTEHL, S AMAIAEERKRIET N FRXEE> FHK> 4E.
AT EMERTOHSIHHEN LY, EXEEFRELTFEEIRTT 2B 0
Bl ARE. PHAMMRFRECHFES; SERLIARERY, REFEFERL AN
AW B PATIHIE.

MBNER . WEIEHMLE S| HF X kE, JEFABRIERARE B, FHRMEEZAN
FEHPAAFENEE, BET LIEER XN FERX.

F 1L BB F ARG XA 28 5 2B (%)

FREF FE i
R & b R & b K & b
806 48.55 784 4723 70 4.22

3.1 R AR A 20 75 2 ] (R g i

K2R XEH ) “BAR” 5§ “FRARX SNLRY LA, Bk 2 T, HEXE
FARABXHARE R, FERMEE=ANEy, HUFER “FBRAX FIALE (BHEHE 50% MU
PG ; EE, X EAEEHSF, ERAR FANXRELEEHR2FEAKS (81.43%
A AT THE RS BB 53.10% F0 E4KH) 60.20% ) , T “BAR” 5l AN EFHEE EH2&Z (46.90%
A Xt F 39.80% Fu 18.57%) .

“EE AR B HBEEIEHEREE TH%. FROHNE, HEEFRBEWI NN EF,
HAT B B F W RIBEFH G AR M, BB WRIE T XARSERH T &S fE R M (Hewings
etal,2010) . X, Sl AANEEAZHRBIMEZTRAR, 0 “BHRHEAN « KDL
TR R %, X K AEB A 5 ARIL T 1B 0 )3 41 & 55 f6 H7 o 3 A 8 3 Ay 24 % ( Samraj,
2013) . WOEFA®BRXH “FRAR” FARSZAX —ZERGNHBEFTFFRRXNFRE
#—3k (Peng, 2019; Sun. Kuzborska & Soden, 2022) , 1K T iE 5 F 4 A £ F 5 % Z M
FodEAN A E sk (Hyland & Jiang, 2017) .

2 MIEBF AR XEHWHENK BT (%)

PN 3.9

WK g g WK ga
HRE = 378 46.90 428 53.10
/N 312 39.80 472 60.20
B 13 18.57 57 81.43

BRfE, EXOEFARXWENES FREMHES, KXKAER X ARE ML, FFH &
NERAFER EZER LT RA: £ “FRAX” 5 ANER L, §—, “E@AX” 5 AEY
ATEEGLZNMEFE, XXIRAEAEARERL 20, HESHWZANFRZ A EALN.
FEHEZIA, NEREFENZRFARIR. LRI, BRI T CARSER
SEE M FnE F M (Hewings et al., 2010) , 40 “22 9 #TAEZR” w8y (2) . T U X5 HE N



58 R SGE H % (2025)

TERXERAIE, KEREEESLNMAFE S B DR ERIATA, ] (1) #,
B A 2 7 Xt 5590 09 (R B A RE 45O T L RUBE E O A BT MO UK (Samraj, 2013) , S AHAT
REW RN BB BN LR RER T,
(1) SMARLIARFHIHAFRERSEG AR F, SNLEEGF LD A EFRA
WLk (BRAT, 2015; iBBR%kr, 2012; RO, 2018) ARl. (J-17)

%=, “dEmA” 5l A a5 e i R A ME A ] WA SRR S L (Coffin, 2009)
FL B ERFARAB XN S FE, TP EFREELENEFEHRE. X—RAZZHAE
WXERKEEFEH . B (2) HE FTERIL, (EHEH “TEEBAARIAL” BEEDHHR
ZR “PRAKTFENERIL , YLUHARETEAEARNEET, FIEHFSHIIERHRE
B, it EAHER AR ES PG mBIEH R ERN “FF” (Thompson, 2005) . FF 0,
BEEEH T, B (3), /EHFAT “E@mARX” 5IAKAXNE AN AT EF REEH
AXEE DA E SRR, B B AEEFH FHMAHFHITRE .

(2) PHUKRFFEGEAF T BBHLAMNABR, DEXANFE A, KNG 22 AL

BB £ ZE TSR L (Jens, 2018; B, 2018).  (J-5)
(3) AHEHRINFHITRENEZ TRz — (FRK, 2017) , TAITARFHIF
FIFAFHFRATRE,  (J-16)

“WARX Bl AUHRERH2AGIRZ, FHAREZEITFE (46.90%) . 4iEiER LI,
EFREEHS, EHEFER “BAX SIAZ A AEANMEEXH, HEWNF = —RHEER
WILENRNG A XA REXE R, WM EIERZ AR A LR L FH, whl| (4)
MABITEAEEREERBETFANR, EANBNEAFHREL “HFH” , URFBEHH
S Y RE AR F ARG A R WAL, R IFRITIS G MR B A KRS R, (EE A
TR E 2 P FRIAF TN RZA, ] (5) fEFmiEHERE “B” KK T HIA K
B FUE R, 19H T B R LM F e, R R BB S ER W F FF LN,
MANRNNERAASEELFFERELXNZ 74,

(4) BEA 72 (2020) 3, T EREHFRI-ANHYFE, BAEALSAHTETT “IPRA

ToHR—RFT , BRHEFZ T EREXATE T ELFEHE. J-18)
(5) BAT, #REF LR ZREHE XA A Yan et al. (2008) X —R., ZHF A
KT .. {94 % BFS4E 695 50 45 B AS B — Y . (J-20)

Mo, ERBHGLUAAREL G WA RIATALE, BT A XREAGFERERAR,
WAER T H A ‘BN 5IH. XWEHKZ g A (cross-reference) , Bl K B FF %
RKENEHFEATEERDPFLERKE . RBKE SN EEZ R, wf (6) * Hsiao 7 Tso &
W KRR REHEE “Bl57 PFEANEBN. 5 YA R B E R E N U

(6) A, T AR LRGN E, KAGMEHFES Hsiao F (2012) = Tso ¥ (2014)

B, (J-8)

3.2 B 5 IR L B 2 7 A a] g AL s

PEMEER TRETARETFN, DRSESIAAFRLAEED. & IALXEFAR
X BRI FE LB A TR, TUKNEH AT R MEER>AORZ NN BEEZ
fEEE” (& W A% 36.60% A1 12.86% ) ; T ERE G5 2 Ay M= “B5| 1F & fE T niE”
(5 A 17.22%) .
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3. PIEF AR XE MG EE L ELT (%)

FiE % 18 FLIE Mt AniE HApth

WK g g WK g g IR g g WK itk
HRE = 295 36.60 51 6.33 28 3.47 4 0.50
FR 117 14.92 54 6.89 135 17.22 6 0.77
HiE 9 12.86 4 5.71 0 0 0 0

Lhr b, “YEEHREFIE HAKMIIEERETEENE, FaegmERI1ERN
7 H AR, (Weissberg & Buker, 1990) , Tt B EIEF ARG b F4. wf] (14)
B, BEENHIIER A DOEEET FRBRTHE . o, “BEMEFHEEIE” S AL H
Bl 5 1 # I i MR HE DUAE A 50 B K R Ik %, X SR X K % DLRH B IR HEZ, “# 51 fE# + BH ] (45
SR RYFIEGRBEN R LRI ROFEAINMEE IR T E 5 3 T8 ST E R
EEHAE A MSEFRAATEEME, XFMTUTARE, Fe2mErHF MmN, wfl
(7) 9, SEHHBT “WIEHEZE A5 AN T EFEHRET 2 TGERIFHHF
ST
(7) FAEFHRAPAEGEHITOHF RSN £, weikif, £F (2014) SEE5#HFEH),
R T HFERITOHFZR L, THE (2015) AGELZARAB], E5HITH
BBER, ARTRESEARGEHIFOH LA X, 1% (2017) @35 ERHKF A
TAWHFER, FARXTRAUGEHITR SRR FR 4R, LEF (2017) XA
ILFFrez)F A5, AL T BRGERIT RS IR A 55 %

WEMEH S A A PEMMmEEF R B XN ERTOAELIN, S AGAERZHEH “R
| Fo AR FNER HET FohiE G BAMEF R, #OIEHR TS M AER, EEXER
WrEEREUTHEIRE, — =28 IR L arar 50 B KA BT 5% 7 i Bt 58 % IR 38, e
Bl (8) MNAT LHWITFH ZMEFEA I FARBENERESBENHMNFHENHR, =
ERATHYMAT NSRRI FRMAE, ] (9) T Kayi-Aydar (2013) R S0 EE
T LRGN R FATEA T ERE LR/ FFRNEHKKR.
(8) %R Dingetal. (2017) #= Zhang etal. (2019) #9750, 4FiEiE3%8) £ B K 4 33109
Fn 90 45 42 (perceptual features) , H 153 6 L ZfhK £ B X ERT A H A
BB, PHIES S AFEREN B RRE Y,

9) hin, REDVARABARBEAZT W, BHAKEFLEBANAEfE X/ HFARNEY
L k. HI Kayi-Aydar (2013) 89575, R LT IR X ZiBw 2R 0L,

3.3 5|y SO S 2 7 s ] R g 2

¥R XHERRY, SRXAEALFTEXSANE T HNEHITAE, IEZARE L
KB EHERNFETERTEXR, 58 X#ITERBE (TH. KOA&, 2021) . k4 £
PIEFARWXE S EET AR5 A5 AT X oaEI. k4™ ke, “EES F -2 5R
BFEWXARE B ERMEE =MW A EHA R L N5 F R (3038 40% ALt ) , “J
BEH-Z2FR Kk (B EHE25% L EWG) , EH0AG0BERD R “HESIH - R
o “HED A - BB (FraEH LA FEIE 20%) . BEKRE, WIEF AR XESA T A
OB AN E, AR E-FRENEEA, EEIANERARD.
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&4 REFARBXEH 5T XM (%)
EESR-R¥ EHSIM-XE EHIA-EFR REIK-ZER

WK g g WK g a WK &t WK &t
MREE 60 7.44 24 2.98 510 63.28 212 26.30
/N 96 12.24 42 5.36 400 51.02 246 31.38
HiE 12 17.14 6 8.57 30 42.86 22 31.43

METEESA, HEIARSESEZXREERN REERALESRFR. FiEHsl
WA (FEFr, 2004) . HAEEWNSNETUSIEZRFEHES, EREEEZHDIAN
. Bk, [EEET| A T xS A R, B Y B AR R S EH LA AT R AR
(Hu & Wang, 2014) , &AM EN. EHRENIEA, Fi3H 0 T4 5] 76 a 204 5%
EEL, N URBHRMENIE, 4, “HE5H-EFE 58— REE LK
HRAKIAKENEEHRZHOWN L, ERFTNERT, UHRERH2AG & Z (63.28%
A Xt 5 AN P E 4B 51.02% 0 42.86% ) . wnfil (10) # B B XF R T B #a, 1EH @ty A
Jakobovits #F 5% 4 5K o ELARERAE K3 O 20 AL xt — 1B SR, FEETAE J5 A8 S Rl i B
THN “NHEE , FE—NIEFRAATEAGNERE L ATHE.

(10) CRMIAMA KA S EH 5T F M. ARTXEW, MY RE EZTF

33% #93  (Jakobovits, 1971) ....... ML, SNTFHREBEFIEMT, HINRERLE
$ BT FFREGERR? AL AEEFEMIESF ] H A, FFATEAEA
HAE Z AP LA A BR-FRFOR A SZK? AP ER GahRE FHARE?
EHIE F R AT %o P LAK-FARFF 2B IRF LHKFATE T ? (J-46)

“BH#BF - ZFR WEREEZFLEANEREMNEF T AT RR, TEKEA
furRERAERT (THE. KON, 2021) . KX LI “H#ESH-2FRE EBRX=AF
BEH o mmAHE (Z AN A & Al 7 26.30%. 31.38% #731.43%) , EEHTM
UWTH I EMNEFRRBXNEZ EFEHE. —2REAFBAT HEZHRAMER, ZHTEFHR
BERPMEFRKL, Wl (2); —RERSEZFNES, wf (11), ZBELEESY 5
HEL “BHENH-Z2FR REZUEFHNLAIFECH LA, FEENARETED X
Wt NZ M Ed, H1FU0EN R (Bakhtin, 1981)

(11) BRPLHFHIEST S OHEWE Sy BRI GEHRSE, BF LW REERN S =

BEHRF., BAEIHKF. BRAFEGELHKT . BELHFTEABRET LHKF Y
— /2y (B ES, 2015, 2 4%, 2016; 308h. R RFE, 2021) RAFS HL869,
Je g ] £ A TSk v K TR RE F A LANSAE (SREE. MR, 2021a; FREE,
2021b) o (J-46)

“HESIF” BN IR IR PEI N AR EELEREEH,. RESELFET, B
RAEZF ML ARE, AhATH T EXAREXEMS FE AN EME (Peng, 2019) . “H
BE A BANEFREEXAMAFANINE, MEEZFLSNENER, XEREFBENTH
B ARRE PR NMEFR (T, 04, 2021) . Hd, KFRLH “HE A -BHE”
ERAFANEATN, BA “HES A 1 “HEA” AREMY: A TS5EH5#5
T2 0 A6 XURIAT XTIE, B B XU B S AEH (R B Xt 5l Al 2 F B IRIATH 54|, 1E40 Petric
(2012: 111) frs, XAM5 A XA UAI & “HE UM SIS OO XFARN L ER,
RHEAEMHEES H, RBT “PPES1E (patch-writing) EEKFHEARER” . AW
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EROMERE R, “HEIA-RBH EFABXHNEERIEAKREZ, KZ A5 AEN4
%, ] (12) , BHEHFSIA “FKiE” . PR REE , EHFRLNERTIBNTLHR
MARFBTIMEHE R “FHALE” FEA, FWH T Y SUARMXTE . W% 8Tl X
MERERE, EHSIATEGTHASENER, HWHERT “HEWEIH" , “HEIH- ¥
ERERD. wF (13) , EHRAERBEEERENEXBMEH, T4 T TENE
5 H.
(12) AE AN EH S ABIRP LHF AR, TH (2005) B8 “BKE” . L&
% (2015) bty “FAhF@E” , HEXEHTHRAEIINEXF T “FRANE” “H
NerE o ®H” “HENKE R R, (J-48)
(13) AT EHLEFAEB LT BEARE, & (WM LBZHFERERIESFHEALE) F 3 M
(Richards Schmidt 2002) K97 Bk A “ @5 3] H XA RXH KB LA 175 3 3
BE—BAE, FIERSRXE EAFMB R TR ERE FATEGAR” . (J-1)

4 LR E5 R

KKK EEREEPN, LAEE FH R CSSCI#F| 46|, 2£F Martin & Rose
(2007) foFHE. BKADA (2021) HEWENZ FRAAMMER, BRX T EZIEEGEFAAXE
ML EZEFETRBENEABL. ERNFRXEARE T FHRAFAREEN L 0L &5
fE, HEERENFRAEERAMEFARB XS FRHNZET Y. EAEEEE L iR
HhiLH, FARBEAZATHAAERRTENE R, BErEHG5HIIEFHNFERIKZ (Bakhtin,
1981) . JAKKFANA. HREZHFEZ.

WIER LT EAHZ LML FRIR, 8 I R U R M A 38 R B 1R %
FADBGES . AARLIN, EEBEREZ FH, NEANXEE, SEHXERXEHIFEH 3
AR B ARZ, BEMENEEUHGI NE, EEEHR NAEARRE; “BARX 51A
EHRERERRS, BABEAMIEST ARG 2 X R AR HITHL, BANE5 LR
MAMRENFAR. SHIMEHLTIAATH, EFRXERREER2F RS EIAGF T
YFiE, EEARHON EZHAEME. NSIATXE, BXAZTEXRPHEEFER “HE
Bl R -BERE” , “HESH -2 FR ERXEEMERSOERRS, EHAIIMEF
RPN EFE I RAGRERFRERTRIF “HEIA-RH/ T EEEHRIA
Bl %, WMTEHEiEsNMEEREE H.

S 30k
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Abstract

Hetereoglossia is one of the most striking features of academic discourse. In the process of
constructing discourse, the writer needs to make reasonable use of multiple language resources,
adjust the dialogue space of different voices, and ensure the rigor and hetereoglossia of empirical
research. This article builds a corpus consisted of journal papers to explore the use of language
resources such as embedding type, cited author position and citation method in the explicit
hetereoglossia system of research background, main body and conclusion of empirical Chinese
academic papers. The study found that non-integral citations are mainly used in each part of the
paper, emphasizing the objective cited content and highlighting the writer’s voice; when the cited
author is located in the quoted sentence, the author mainly serves as the subject in the research
background and conclusion, and mostly in the main part acts as an adjunct; “Indirect quotation
- single source” is mainly used in each part of the text to emphasize an important point, while
“direct quotation - complete” is used least and is only used when explaining key concepts. This
study hopes to provide some inspiration for the writing and teaching of Chinese academic terms.
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